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Como utilizar os textos de traduções livres?

1. Os textos são divididos em duas partes.

2. A primeira parte tem o texto em língua estrangeira.

3. A segunda parte traz a tradução livre.

4. Você pode imprimir a primeira parte e fazer a sua tradução.

5. Depois de fazer a sua tradução confira com a tradução livre.

6. Anote as palavras que não conseguiu traduzir.

TEXTO

Zimbabwe and the AU
ROBERT MUGABE was due to address his fellow leaders from the continent at a summit of the African Union (AU) on Tuesday July 1st, two days after he was sworn in again as president of Zimbabwe. Some of the statesmen from the rest of the continent might have felt awkward in their seats—some African leaders did condemn violence employed by Mr Mugabe’s thugs ahead of the voting. Mr Mugabe keeps power thanks only to the use of murder and intimidation, which eventually forced the winner of the first round of voting in March, Morgan Tsvangirai, to quit the race. The Zimbabwean opposition says that pro-government militias killed at least 86 people and detained, injured and displaced tens of thousands more. Nobody believes that the election in Zimbabwe was fair. Yet Africa’s leaders, for the most part, have remained shamefully silent.
African observers, who in the past have been quick to endorse Zimbabwe’s flawed and rigged elections, all slammed the poll as undemocratic and out of line with the region’s own election guidelines. The AU teams and observers from the Southern Africa Development Community (SADC), a regional block of 14 countries usually loth to criticise Mr Mugabe, suggested the vote was unsound. Mr Mugabe claimed 85% support, on a low turn-out, from his one-horse race on June 27th.
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	ROBERT MUGABE was due to address his fellow leaders from the continent at a summit of the African Union (AU) on Tuesday July 1st, two days after he was sworn in again as president of Zimbabwe.
	Robert Mugabe tinha direito para discursar para seus colegas líderes do continente em uma reunião da União Africana (AU) na terça-feira, 01 de julho, dois dias após ele ser declarado novamente como presidente do Zimbabwe.


	Some of the statesmen from the rest of the continent might have felt awkward in their seats—some African leaders did condemn violence employed by Mr Mugabe’s thugs ahead of the voting.
	Alguns dos homens de estado vindos do resto do continente poderiam ter se sentido embaraçados em suas cadeiras – alguns líderes africanos condenaram a violência empregada pelos matadores do Senhor Mugabe a frente das eleições.


	Mr Mugabe keeps power thanks only to the use of murder and intimidation, which eventually forced the winner of the first round of voting in March, Morgan Tsvangirai, to quit the race.
	O Senhor Mugabe manteve o poder graças somente ao uso de assassinato e intimidação, os quais eventualmente forçaram o vencedor do primeiro turno da votação em março, Morgan Tsvangirai, renunciar a corrida.


	The Zimbabwean opposition says that pro-government militias killed at least 86 people and detained, injured and displaced tens of thousands more.
	A oposição do Zimbabwe diz que as milícias pró-governo mataram pelos menos 86 pessoas e detiveram, machucaram e desalojaram dezenas de milhares mais.


	Nobody believes that the election in Zimbabwe was fair.
	Ninguém acredita que as eleições no Zimbabwe foram justas.


	Yet Africa’s leaders, for the most part, have remained shamefully silent.

	Até o momento os líderes africanos, a maior parte, têm permanecido vergonhosamente silenciosos.


	African observers, who in the past have been quick to endorse Zimbabwe’s flawed and rigged elections, all slammed the poll as undemocratic and out of line with the region’s own election guidelines.

	Observadores africanos, que no passado tinham sido rápidos em endossar os defeitos do Zimbabwe e as eleições manipuladas, todos criticaram severamente as eleições como não democráticas e fora da linha com as próprias diretrizes eleitorais.



	The AU teams and observers from the Southern Africa Development Community (SADC), a regional block of 14 countries usually loth to criticise Mr Mugabe, suggested the vote was unsound.
	A equipe da UA (União Africana) e observadores da Comunidade para o Desenvolvimento do Sul da África, um bloco regional de 14 paises usualmente contrários em criticar o Senhor Mugabe, sugeriu que a votação foi irreal.


	Mr Mugabe claimed 85% support, on a low turn-out, from his one-horse race on June 27th.

	O Senhor Mugabe alegou 85% de apoio, sobre uma baixa participação, vindo de sua corrida insignificante de 27 de junho.



Vocabulário

Endorsar = Endossar, defender.

Flaw = falha, defeito, fender, tornar inválido.

Rig = fraude, manipular fraudulentamente.

Slam = bater, atirar, criticar severamente.

Loth = contrário.

Turnout = participantes.
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